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Al termine della Santa Messa di chiusura della XXXI Giornata Mondiale della Gioventù, il Santo Padre
Francesco ha guidato la recita dell’Angelus con i giovani e i pellegrini presenti al Campus Misericordiae di
Kraków.

Nel prendere congedo dai giovani, il Papa ha annunciato che la prossima edizione internazionale della Giornata
Mondiale della Gioventù si terrà a Panamá nel 2019.

Queste le parole che Papa Francesco ha rivolto ai presenti prima della recita dell’Angelus:

Parole del Santo Padre

Cari fratelli e sorelle,

al termine di questa Celebrazione, desidero unirmi a tutti voi nel rendere grazie a Dio, Padre di infinita
misericordia, perché ci ha concesso di vivere questa Giornata Mondiale della Gioventù. Ringrazio il Cardinale
Dziwisz e il Cardinale Ryłko, - instancabili lavoratori per questa giornata - e anche per le preghiere che hanno
fatto e con le quali hanno preparato questo evento,; e ringrazio tutti coloro che hanno collaborato per la sua
buona riuscita. Un immenso “grazie” va a voi, cari giovani! Avete riempito Cracovia con l’entusiasmo contagioso
della vostra fede. San Giovanni Paolo II ha gioito dal Cielo, e vi aiuterà a portare dappertutto la gioia del
Vangelo.

In questi giorni abbiamo sperimentato la bellezza della fraternità universale in Cristo, centro e speranza della
nostra vita. Abbiamo ascoltato la sua voce, la voce del Buon Pastore, vivo in mezzo a noi. Egli ha parlato al
cuore di ciascuno di voi: vi ha rinnovati con il suo amore, vi ha fatto sentire la luce del suo perdono, la forza della
sua grazia. Vi ha fatto sperimentare la realtà della preghiera. E’ stata una “ossigenazione” spirituale perché
possiate vivere e camminare nella misericordia una volta ritornati ai vostri Paesi e alle vostre comunità.

Qui accanto all’altare c’è l’immagine della Vergine Maria venerata da san Giovanni Paolo II nel Santuario di
Calvaria. Lei, la nostra Madre, ci insegna in che modo l’esperienza vissuta qui in Polonia può essere feconda; ci
dice di fare come lei: non disperdere il dono ricevuto, ma custodirlo nel cuore, perché germogli e porti frutto, con
l’azione dello Spirito Santo. In questo modo ognuno di voi, con i suoi limiti e le sue fragilità, potrà essere
testimone di Cristo là dove vive, in famiglia, in parrocchia, nelle associazioni e nei gruppi, negli ambienti di
studio, di lavoro, di servizio, di svago, dovunque la Provvidenza vi guiderà nel vostro cammino.

La Provvidenza di Dio sempre ci precede. Pensate che ha già deciso quale sarà la prossima tappa di questo
grande pellegrinaggio iniziato nel 1985 da san Giovanni Paolo II! E perciò vi annuncio con gioia che la prossima
Giornata Mondiale della Gioventù – dopo le due a livello diocesano – sarà nel 2019 a Panamá!

Invito i vescovi del Panamá ad avvicinarsi, per dare con me la benedizione.

Con l’intercessione di Maria, invochiamo lo Spirito Santo perché illumini e sostenga il cammino dei giovani nella
Chiesa e nel mondo, perché siate discepoli e testimoni della Misericordia di Dio.

Recitiamo ora insieme la preghiera dell’Angelus….

[01216-IT.02] [Testo originale: Italiano]

Traduzione in lingua polacca

Drodzy Bracia i Siostry!

Na zakończenie tej uroczystości chciałbym dołączyć do was wszystkich w dziękczynieniu Bogu, Ojcu
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nieskończonego miłosierdzia za to, że pozwolił nam przeżyć ten Światowy Dzień Młodzieży. Dziękuję
kardynałowi Dziwiszowi i kardynałowi Ryłce za skierowane do mnie słowa, a przede wszystkim za pracę i
modlitwę, którymi przygotowali to wydarzenie; i dziękuję wszystkim, którzy przyczynili się do jego pomyślnego
przebiegu. Wielkie „dziękuję” kieruję do was, drodzy młodzi! Napełniliście Kraków zarażającym entuzjazmem
waszej wiary, który udziela się innym. Święty Jan Paweł II radował się z nieba, i pomoże wam zanieść wszędzie
radość Ewangelii.

W tych dniach przeżyliśmy piękno powszechnego braterstwa w Chrystusie, który jest centrum i nadzieją
naszego życia. Słyszeliśmy Jego głos, głos Dobrego Pasterza, żyjącego pośród nas. On mówił do serca
każdego z was: odnowił was swoją miłością, pozwolił wam odczuć światło Jego przebaczenia, moc Jego łaski.
Pozwolił wam doświadczać rzeczywistości modlitwy. To było duchowe „dotlenienie”, abyście mogli żyć i
postępować w miłosierdziu, kiedy powrócicie do swoich krajów i do swoich wspólnot.

Tu obok ołtarza znajduje się obraz Matki Boskiej czczonej przez świętego Jana Pawła II w sanktuarium w
Kalwarii. Ona, nasza Matka, uczy nas w jaki sposób doświadczenie przeżyte tutaj w Polsce może być owocne;
mówi nam, by czynić tak, jak Ona: nie tracić otrzymanego daru, ale zachowywać go w sercu, aby wraz z
działaniem Ducha Świętego zakwitł i przynosił owoc. W ten sposób każdy z was, ze swoimi ograniczeniami i
słabościami może być świadkiem Chrystusa, tam gdzie mieszka, w rodzinie, parafii, stowarzyszeniach i grupach,
w miejscach nauki, pracy, służby, rozrywki, wszędzie tam, gdzie Opatrzność was poprowadzi na waszej drodze.

Boża Opatrzność zawsze nas uprzedza. Pomyślcie, że już zdecydowała, jaki będzie kolejny etap tej wielkiej
pielgrzymki rozpoczętej w 1985 roku przez świętego Jana Pawła II! I dlatego z radością ogłaszam, że następny
Światowy Dzień Młodzieży – po dwóch na poziomie diecezjalnym – będzie w roku 2019, w Panamie.

Zapraszam biskupów z Panamy, aby zbliżyli się i udzielili ze mną błogosławieństwa.

Za wstawiennictwem Maryi, przyzywajmy Ducha Świętego, aby oświecał i wspierał pielgrzymowanie młodych w
Kościele i świecie, abyście byli uczniami i świadkami miłosierdzia Bożego.

Teraz wspólnie odmówimy modlitwę „Anioł Pański”.

[01216-PL.02] [Testo originale: Italiano]

Traduzione in lingua francese

Chers frères et sœurs,

au terme de cette célébration, je désire m’unir à vous tous pour rendre grâce à Dieu, Père d’infinie miséricorde,
parce qu’il nous a accordé de vivre ces Journées Mondiales de la Jeunesse. Je remercie le Cardinal Dziwisz et
le Cardinal Ryłko, - artisans infatigables de ces journées – et également pour les prières qui ont été faites et par
lesquelles on a préparé cet événement; et je remercie tous ceux qui ont collaboré pour sa bonne réussite. Un
immense «merci» à vous, chers jeunes! Vous avez rempli Cracovie de l’enthousiasme contagieux de votre foi.
Saint Jean-Paul II s’est réjoui du ciel, et il vous aidera à porter partout la joie de l’Évangile.

En ces jours, nous avons fait l’expérience de la beauté de la fraternité universelle dans le Christ, centre et
espérance de notre vie. Nous avons écouté sa voix, la voix du Bon Pasteur, vivant au milieu de nous. Il a parlé
au cœur de chacun de vous: il vous a renouvelés par son amour, il vous a fait sentir la lumière de son pardon, la
force de sa grâce. Il vous a fait faire l’expérience de la réalité de la prière. Ce fut une “oxygénation” spirituelle
pour que vous puissiez vivre et marcher dans la miséricorde une fois rentrés dans vos pays et dans vos
communautés.

Àcôté de l’autel, il y a ici l’image de la Vierge Marie, vénérée par saint Jean-Paul II au Sanctuaire du Calvaire.
Elle, notre Mère, nous enseigne comment l’expérience vécue ici en Pologne peut être féconde; elle nous dit de
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faire comme elle: de ne pas perdre le don reçu, mais de le garder dans le cœur, afin qu’il germe et porte du fruit,
par l’action de l’Esprit Saint. De cette façon, chacun de vous, avec ses limites et ses fragilités, pourra être
témoin du Christ là où il vit, en famille, en paroisse, dans les associations et dans les groupes, dans les milieux
d’étude, de travail, de service, de loisirs, partout où la Providence vous conduira dans votre cheminement.

La Providence de Dieu nous précède toujours. Pensez qu’elle a déjà décidé quelle sera la prochaine étape de
ce grand pèlerinage commencé en 1985 par saint Jean-Paul II! Et par conséquent, je vous annonce avec joie
que les prochaines Journées Mondiales de la Jeunesse – après les deux au niveau diocésain – auront lieu en
2019 au Panama!

J’invite les évêques du Panama à s’approcher, pour donner la bénédiction avec moi.

Par l’intercession de Marie, invoquons l’Esprit Saint afin qu’il illumine et soutienne le chemin des jeunes dans
l’Église et dans le monde, afin qu’ils soient des disciples et des témoins de la Miséricorde de Dieu.

Àprésent, récitons ensemble la prière de l’Angelus…

[01216-FR.02] [Texte original: Italien]

Traduzione in lingua inglese

At the conclusion of this celebration, I join all of you in thanking God, the Father of infinite mercy, for allowing us
to experience this World Youth Day. I thank Cardinal Dziwisz and Cardinal Ryłko, who have been indefatigable
in their efforts to make this Day possible, as too, for the prayers which have accompanied the preparations for
this event; I also thank all those who have contributed to its successful outcome. A big word of thanks goes to
you, dear young people! You filled Krakow with the contagious enthusiasm of your faith. Saint John Paul II has
rejoiced from heaven, and he will help you spread the joy of the Gospel everywhere.

In these days, we have experienced the beauty of our universal fraternity in Christ, the centre and hope of our
lives. We have heard his voice, the voice of the Good Shepherd who dwells in our midst. He has spoken to each
of you in your heart. He has renewed you by his love and he has shown you the light of his forgiveness, the
power of his grace. He has made you experience the reality of prayer. These days have given you a spiritual
“breath of fresh air” that will help you live lives of mercy once you return to your own countries and communities.

Here, beside the altar, is the image of the Virgin Mary venerated by Saint John Paul II in the shrine of Kalwaria.
Mary, our Mother, teaches us how we can make our experience here in Poland be productive. She tells us to do
what she did: not to squander the gift you have received, but to treasure it in your heart so it can grow and bear
fruit, with the help of the Holy Spirit. In this way, each of you, for all your limitations and failings, can be a witness
to Christ wherever you live: at home, in your parishes, in your associations and groups, and your places of
study, work, service, entertainment… wherever God’s providence will lead you.

God’s providence is always one step ahead of us. Think: it has already determined the next stop in this great
pilgrimage begun in 1985 by Saint John Paul II! So now I am happy to announce that the next World Youth Day
– after the two that will be held on the diocesan level – will take place in 2019 in Panama.

I invite the Bishops of Panama to approach, and to join me in giving the blessing.

Trusting in the intercession of Mary, let us ask the Holy Spirit to enlighten and sustain the journey of young
people in the Church and in the world, and make you disciples and witnesses to God’s mercy.

And now let us recite together the Angelus prayer…
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[01216-EN.02] [Original text: Italian]

Traduzione in lingua tedesca

Liebe Brüder und Schwestern,

am Ende dieser Feier möchte ich mich mit euch allen vereinen in der Danksagung an Gott, den Vater
unendlicher Barmherzigkeit, weil er uns gewährt hat, diesen Weltjugendtag zu erleben. Ich danke Kardinal
Dziwisz und Kardinal Ryłko – den unermüdlichen Arbeitern für diesen Weltjugendtag – auch für ihre Gebete, mit
denen sie dieses Ereignis vorbereitet haben; und ich danke allen, die an seinem guten Gelingen mitgearbeitet
haben. Ein riesiges „Dankeschön“ geht an euch, liebe junge Freunde! Ihr habt Krakau mit eurer ansteckenden
Glaubensbegeisterung erfüllt. Der heilige Johannes PaulII. hat sich vom Himmel aus gefreut und wird euch
helfen, die Freude des Evangeliums überallhin zu tragen.

In diesen Tagen haben wir die Schönheit der weltumspannenden Geschwisterlichkeit in Christus erfahren, der
Mitte und Hoffnung unseres Lebens ist. Wir haben seine Stimme gehört, die Stimme des Guten Hirten, der in
unserer Mitte lebendig ist. Er hat jeden von euch in seinem Herzen angesprochen: Er hat euch mit seiner Liebe
erneuert; er hat euch das Licht seiner Vergebung und die Kraft seiner Gnade spüren lassen. Er hat euch die
Realität des Gebetes erfahren lassen. Es war eine geistliche „Sauerstoffzufuhr“, damit ihr, wenn ihr in eure
Länder und eure Gemeinschaften zurückgekehrt seid, in der Barmherzigkeit leben und vorangehen könnt.

Hier neben dem Altar steht das Bild der vom heiligen Johannes PaulII. im Heiligtum von Kalwaria verehrten
Jungfrau Maria. Sie, unsere Mutter, lehrt uns, in welcher Weise die hier in Polen gemachte Erfahrung fruchtbar
werden kann. Sie rät uns, zu handeln wie sie: die erhaltene Gabe nicht zu zerstreuen, sondern sie im Herzen zu
bewahren, damit sie aufkeimt und Frucht trägt durch das Wirken des Heiligen Geistes. Auf diese Weise kann
jeder von euch – mit seinen Grenzen und Schwachheiten – dort, wo er lebt, Zeuge Christi sein: in der Familie, in
der Pfarrei, in den Vereinen und Gruppen, in den Bereichen von Studium, Arbeit, Dienst, Unterhaltung, wohin
auch immer die Vorsehung euch führt auf eurem Weg.

Die Vorsehung Gottes geht uns immer voran. Denkt nur, sie hat bereits entschieden, welches die nächste
Etappe dieser großen, 1985 vom heiligen Johannes PaulII. begonnenen Pilgerreise sein wird! Und darum künde
ich euch mit Freude an, dass der nächste Weltjugendtag – nach den beiden auf diözesaner Ebene – im Jahr
2019 in Panama stattfinden wird!

Ich lade die Bischöfe von Panama ein, hierher zu kommen, um gemeinsam mit mir den Segen zu erteilen.

Auf die Fürsprache Marias rufen wir den Heiligen Geist an, dass er den Weg der jungen Menschen in der Kirche
und in der Welt erleuchten und unterstützen möge, damit ihr Jünger und Zeugen der Barmherzigkeit Gottes seid.

Beten wir nun gemeinsam das Angelus-Gebet…

[01216-DE.02] [Originalsprache: Italienisch]

Traduzione in lingua spagnola

Queridos hermanos y hermanas,

Al final de esta celebración, deseo unirme a todos vosotros en el agradecimiento a Dios, Padre de infinita
misericordia, porque nos ha concedido vivir esta Jornada Mundial de la Juventud. Doy las gracias al Cardenal
Dziwisz y al Cardenal Ryłko ―trabajadores incansables de esta Jornada― y también por las oraciones que han
hecho, con las que han preparado este evento y doy las gracias a todos aquellos que han colaborado para su
buen desarrollo. Y un inmenso «gracias» a vosotros, queridos jóvenes. Habéis llenado Cracovia con el
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entusiasmo contagioso de vuestra fe. San Juan Pablo II ha disfrutado desde el cielo, y os ayudará a llevar por
todo el mundo la alegría del Evangelio.

En estos días hemos experimentado la belleza de la fraternidad universal en Cristo, centro y esperanza de
nuestra vida. Hemos escuchado su voz, la voz del Buen Pastor, vivo en medio de nosotros. Él ha hablado al
corazón de cada uno de vosotros: os ha renovado con su amor, os ha hecho sentir la luz de su perdón, la
fuerza de su gracia. Os ha hecho experimentar la realidad de la oración. Ha sido una «oxigenación» espiritual
para que podáis vivir y caminar en la misericordia una vez que hayáis regresado a vuestros países y a vuestras
comunidades.

Aquí, junto al altar, hay una imagen de la Virgen María venerada por san Juan Pablo II en el santuario de
Calvaria. Ella, nuestra Madre, nos enseña cómo la experiencia vivida aquí en Polonia puede ser fecunda; nos
dice que hagamos como ella: no desperdiciar el don recibido, sino custodiarlo en el corazón, para que germine
y dé fruto, con la acción del Espíritu Santo. De este modo, cada uno de vosotros, con vuestras limitaciones y
fragilidades, podrá ser testigo de Cristo allá donde vive, en la familia, en la parroquia, en las asociaciones y en
los grupos, en los ambientes de estudio, de trabajo, de servicio, de ocio, donde quiera que la providencia os
guie en vuestro camino.

La Providencia de Dios siempre nos precede. Pensad que ya ha decidido cuál será la próxima etapa de esta
gran peregrinación iniciada por san Juan Pablo II en 1985. Y por eso os anuncio con alegría que la próxima
Jornada Mundial de la Juventud —después de las dos de ámbito diocesano— será en 2019 en Panamá.

Invito a los obispos de Panamá de acercarse, para impartir conmigo la bendición.

Con la intercesión de María, invocamos el Espíritu Santo para que ilumine y sostenga el camino de los jóvenes
en la Iglesia y en el mundo, para que seáis discípulos y testigos de la Misericordia de Dios.

Recitemos juntos ahora la oración del Ángelus…..

[01216-ES.02] [Texto original: Italiano]

Traduzione in lingua portoghese

Queridos irmãos e irmãs!

No final desta Celebração, desejo unir-me a todos vós em ação de graças a Deus, Pai de misericórdia infinita,
porque nos concedeu viver esta Jornada Mundial da Juventude. Agradeço ao Cardeal Dziwisz e ao Cardeal
Rylko – obreiros incansáveis desta Jornada – por tudo, nomeadamente pelas orações que fizeram em
preparação deste evento; e agradeço a todos quantos contribuíram para o seu bom êxito. Um «obrigado»
imenso digo-o a vós, queridos jovens! Enchestes Cracóvia com o entusiasmo contagiante da vossa fé. São
João Paulo II rejubilou do Céu, e ajudar-vos-á a levar por todo o lado a alegria do Evangelho.

Nestes dias, experimentamos a beleza da fraternidade universal em Cristo, centro e esperança da nossa vida.
Ouvimos a sua voz, a voz do Bom Pastor, vivo no meio de nós. Falou ao coração de cada um de vós: renovou-
vos com o seu amor, fez-vos sentir a luz do seu perdão, a força da sua graça. Fez-vos experimentar a realidade
da oração. Foi uma «oxigenação» espiritual, para poderdes viver e caminhar na misericórdia quando voltardes
aos vossos países e às vossas comunidades.

Aqui, ao lado do altar, está a imagem da Virgem Maria venerada por São João Paulo II no Santuário de
Kalwaria. Nossa Mãe, ensina-nos o modo como pode ser fecunda a experiência vivida aqui na Polónia; diz-nos
para fazer como Ela: não perder o dom recebido, mas guardá-lo no coração, para que germine e dê fruto, com
a ação do Espírito Santo. Assim, cada um de vós, com as suas limitações e fragilidades, poderá ser testemunha
de Cristo no local onde vive, na família, na paróquia, nas associações e nos grupos, nos ambientes de estudo,
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trabalho, serviço, entretenimento, em todo o lado para onde vos guiar a Providência no vosso caminho.

A Providência de Deus sempre nos precede. Pensai que já decidiu qual será a próxima etapa desta grande
peregrinação iniciada em 1985 por São João Paulo II! E, por isso, é com alegria que vos anuncio que a próxima
Jornada Mundial da Juventude – depois das duas a nível diocesano – será em 2019, no Panamá.

Convido os bispos do Panamá a aproximar-se, para darem juntamente comigo a bênção.

Pela intercessão de Maria, invocamos o Espírito Santo para que ilumine e sustente o caminho dos jovens, na
Igreja e no mundo, a fim de serdes discípulos e testemunhas da Misericórdia de Deus.

Rezemos agora juntos a oração do Angelus…

[01216-PO.02] [Texto original: Italiano]

Al termine, il Santo Padre è rientrato all’Arcivescovado.

[B0563-XX.02]
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